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 prodotto ad emissioni totalmente compensate

Production process with total emissions compensation
Produktionsverfahren mit vollständiger Emissionskompensation
Processus de production avec émissions totalement compensées

BRERA

Gres porcellanato
Rettificato 
Porcelain - Rectified
Grès cérame - Réctifié
Feinsteinzeug - Kalibriert
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BRERA prodotto a emissioni totalmente compensate

Spazi commerciali/
forti sollecitazioni/
alta resistenza.

Brera Avorio 60120 spa
CommeRCiAl SpACeS / HeAvy StReSS / HigH ReSiStAnCe
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ceramica sant’agostino BRERA

Spazi commerciali/
forti sollecitazioni/
alta resistenza.
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Brera Avorio 60120 spa 
UnA Collezione dAlle SfUmAtURe nAtURAli, RiCeRCAte.
A collection with natural, refined shades
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ceramica sant’agostino BRERA

SPA
Superficie Spazzolata
natural Surface
Gebürstete Oberfläche
Superficie brossée 

le superfici spazzolate RiCReAno effetti di gRAnde nAtURAlezzA, sia nei toni chiari 
che in quelli più decisi. Sono indicate SiA peR le pAReti CHe peR i pAvimenti, per spazi 
ReSidenziAli e CommeRCiAli.

Brushed surfaces CReAte nAtURAl effeCtS, both in the light shades and in the darker ones. 
they are suggested foR wAllS And flooRS, for ReSidentiAl And CommeRCiAl 
spaces.

Brera Bianco spa
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Brera Bianco 6060 cer
lA deliCAtezzA dei toni e l’eqUiliBRio dei Segni gRAfiCi.
the shades softness and the balance of  graphic signs.
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CER
Superficie Cerata

Honed surface
Gewachste Oberfläche

Superficie brossée

ceramica sant’agostino BRERA

l’effetto “Soft” e la tattilità delle superfici cerate insieme ai 
toni ColoRe più CHiARi di questa collezione: Un peRfetto ConnUBio 
peR le AtmoSfeRe CAlde e RilASSAnti di cui ha bisogno la nostra casa. 

The “SofT” effect and the tactility of  honed surfaces together with THe liGHTer SHadeS 
of  this collection: a perfecT maTcHinG for THe warm and 

relaxinG aTmoSpHereS that our house needs. 

die “SofTe” Optik und der besondere Griff  der gewachsten Oberflächen zusammen mit den 
Helleren farbTönen dieser Kollektion: ein perfeKTer bund für die 

warme und enTSpannende aTmoSpHäre, die unser Zuhause benötigt. 

l’effet SofT et le touché des superficies cires ensemble aux 
TonS de couleurS pluS clairS de cette collection: un parfaiT mariaGe pour 

deS aTmoSpHèreS cHaudeS eT relaxanTS dont notre maison a besoin.
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UNA VERA 
ICONA
DI STILE
a real style icon.

Superfici perfette per rivestire anche le pareti della sala da bagno.
i particolari di rifinitura che corrono sopra il lavabo esprimono una visione di un ambiente bagno contemporaneo, 
una vera icona di stile.

Perfect surfaces to cover the bathroom walls.
The finishing  details above the washbasin convey the vision of  a  contemporary bathroom, a real style icon.

8

BRERA prodotto a emissioni totalmente compensate
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Brera Bianco 1560 cer
Scarp Sunray
fold

Brera Bianco 6060 cer
fold

ceramica sant’agostino BRERA

Atmosfere sofi sticate 
per rendere il bagno 
un piacere quotidiano.
Sophisticated atmospheres to make the bathroom a daily pleasure.
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BRERA prodotto a emissioni totalmente compensate

Clock: finitura in metallo lucidato disponibile in 
due misure di lunghezza.

Un accessorio prezioso per esaltare la persona-
lità e la progettualità della linea Greenpower.

Clock: finishing in polished metal available in two 
length sizes.

A precious fitting to magnify the personality and the 
planning of Green Power collection.

30x120

finalmente un prodotto ceramico “ecofriendly” 
da utilizzare negli spazi pubblici dedicati 
al benessere.
Luoghi sempre più ricercati dove, senza mai 
rinunciare al design, la scelta dei materiali 
costruttivi è sempre più legata ai canoni 
della bio edilizia.
At last an “eco-
friendly” ceramic 
product to use in the 
public spaces dedica-
ted to wellness.
More and more refined 
places where, without 
renouncing design, 
the choice of building 
materials is increasin-
gly connected to the 
rules of eco building.

Endlich ein 
umweltfreundliches 
Keramikerzeugnis, das 
für öffentliche 
Wellnessbereiche ideal 
ist. Es handelt sich 
stets um edle Räume, 
in denen sich, ohne je 
aufs Design zu 
verzichten, die 
Auswahl der Bau-
materialien immer 
umfassender an den 
Vorgaben des Biobaus 
orientiert. 

Finalement un 
produit céramique 
ecofriendly a utiliser 
dans des espaces pu-
bliques dédies au bien 
etre. Endroits toujours 
plus recherches où, 
sans jamais renoncer 
au design, le choix 
des matériaux de con-
struction est toujours 
plus liés aux canons 
de la bio construction.

10
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Spa.
un bagno 
a misura di
benessere.
a bathroom tailored on well being.

Brera Avorio 30120 spa
Clock/120 

Brera Avorio 60120 spa

ceramica sant’agostino BRERA
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Ecoquality è un complesso programma d’azione messo a punto da Ceramica Sant’Agostino 
per coordinare tutti gli sforzi dell’azienda rivolti ad ottenere prodotti di altissima qualità, nel 
totale rispetto delle più rigide normative europee ed internazionali di tutela dell’ambiente, delle 
persone, dei consumatori. Ecoquality  è un processo che coinvolge l’intera organizzazione 
aziendale e per questo è ambizioso, oggettivamente misurabile e in continua evoluzione. 

Ecoquality is a complete action programme carried out by Ceramica Sant’Agostino to coordinate all the 
company’s  efforts aimed to obtaining very high quality products while totally respecting the strict European and 
international rules to protect the environment, the persons and the end-users. Ecoquality is a process that involves 
the whole company organization and therefore ambitious, objectively measurable and continually evolving.

Per maggiori informazioni visita sul nostro sito la sezione:
For more information please visit our site on section:

Pour plus d’informations, visitez notre site à la section:
Für weitere Infos, besuchen Sie unseren Website-Bereich:

www.ceramicasantagostino.it
/ECOQUALITY

Self-producer of  clean energy. Optimization of consumption in production process.

Energia pulita auto prodotta.
Ottimizzazione dei consumi nei processi produttivi.

Total recycling. 100% of industry waste material is used again or assigned to waste sorting.

Riciclo totale. Il 100% degli scarti aziendali
vengono riutilizzati o destinati alla raccolta differenziata.

Output level in water equal to 0%. Minimum gas output in the atmosphere.

Livello emissioni in acqua pari allo 0%.
Minime emissioni gassose in atmosfera.

Products for green housing obtained with recycled raw materials.

Prodotti per la bioedilizia ottenuti
con materie prime riciclate

Certified eco-friendly industrial process.

Processo industriale certificato eco-compatibile
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Certifi cazione di prodotto per la bioedilizia
Product certifi cation for eco-friendly building standards

Certifi cation de produit pour la bioconstruction
Produktzertifi zierung für ökologisches BauenEDIL  2008-010

Etichettatura ambientale
Environmental labelling

Étiquetage environnemental
Umweltgütesiegel

Sistema di gestione qualità certifi cato
Certifi ed Quality Management System

Système de gestion qualité certifi é
zertifi ziertes Qualitätsmanagementsystem

Ceramica Sant’Agostino è partner di CasaClima
Ceramica Sant’Agostino is CasaClima partner

Ceramica Sant’agostino est partenaire de CasaClima
Ceramica Sant’Agostino ist CasaClima Mitglied

ISO 9001:2008

Certifi cazione di sicurezza all’impiego del prodotto
Certifi cation of product safety

Certifi cation de sécurité pour l’utilisation du produit
Nachweis für eine sichere Verwendung des Produkts

Certifi cazione di qualità del prodotto
Certifi cation of product quality

Certifi cation de qualité du produit
Qualitätszertifi kat

Certifi cazione di sicurezza per la radioattività
Certifi cation of radioactive safety

Certifi cation de sécurité pour la radioactivité
Sicherheitszertifi kat für radioaktive  Strahlung

Ceramica Sant’Agostino è socio di GBC Italia
Ceramica Sant’Agostino is GBC Italia member

Ceramica Sant’agostino est associée à GBC italia
Ceramica Sant’Agostino ist GBC Italia Mitgliedsocio n° 118

Recuperi energetici e utilizzo di risorse rinnovabili
Energy recycling and use of renewable energy sources

Récupération d’énergie et utilisation de ressources renouvelables
Energierückgewinnung und Verwendung erneuerbarer Ressourcen

Leadership in Energy& Environmental Design 
Contributo all’ottenimento di crediti Leed

Contribute to Leed certifi cation points
Contribution à l’obtention de crédits Leed

Beitrag zur Erzielung von Leed-Krediten

FOR

Marchio di qualità ecologica europea
European ecologic quality label

Marque de qualité écologique 
Europaeische oekologische Qualitaetsmarke 

N. 446

N. 439

IT/21/013

Certifi cazioni e Riconoscimenti
Certifi cations and recognitions  - Certifi cations et reconnaissances - Zertifi zierungen und Anerkennungen
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BRERA
BRERA prodotto a emissioni totalmente compensate

avorio bianco

60x60 - 24”x24” 60x60 - 24”x24”
Brera Avorio 6060 Cer    
Brera Avorio 6060 Spa    

Brera Bianco 6060 Cer 
Brera Bianco 6060 Spa   

15x60 - 6”x24” 15x60 - 6”x24”
Brera Avorio 1560 Cer
Brera Avorio 1560 Spa

Brera Bianco 1560 Cer
Brera Bianco 1560 Spa

30x60 - 12”x24” 30x60 - 12”x24”
Brera Avorio 3060 Cer
Brera Avorio 3060 Spa

Brera Bianco 3060 Cer
Brera Bianco 3060 Spa

30x120 - 12”x48” 30x120 - 12”x48”
Brera Avorio 30120 Cer
Brera Avorio 30120 Spa

Brera Bianco 30120 Cer
Brera Bianco 30120 Spa

60x120 - 24”x48” 60x120 - 24”x48”
Brera Avorio 60120 Cer
Brera Avorio 60120 Spa

Brera Bianco 60120 Cer
Brera Bianco 60120 Spa

59
59

56

61
61

75
75

66
66

56

SPA SPA
CER CER

59
59

56

61
61

75
75

66
66

56
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BRERA prodotto a emissioni totalmente compensate

Kubic Brera Av Spa
Kubic Brera Av Cer
30x30 - 12”x12”

Kubic Brera Bi Spa  
Kubic Brera Bi Cer
30x30 - 12”x12”

Kubik
Montato su rete   On net / Auf  Netz / Sur trame SPACER /

67 67
67 67

Scarp
Montato su rete   On net / Auf  Netz / Sur trame

Scarp Sunray
30x30 - 12”x12”

Scarp Kashmir
30x30 - 12”x12”

72 72

Clock/120
0,6x120 - 1/4”x48”

Clock/60
0,6x60 - 1/4”x24”

Chic
1,5x60 - 3/4”x24”

34

27

46
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EN 14411 APPENDICE G BIa GL BRERA
Informazioni
Tecniche

Technical
Data

Technische
Daten

Information
Techniques

❖ 
Lotto minimo di vendita: 
2 scatole
(o multipli di 2 scatole)

❖ 
Minimum sale unit: 2 cartons
(or multiples of 2 cartons)

❖ 
Nicht weniger als: 2 Packete
(oder vielfach von 2 Packete)

❖ 
Lot minime de vente: 2 boites
(ou multiplesde 2 boites)

Pezzi speciali - Special Pieces - Spezial-Stücke - Pièces Speciales

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und gewichte - Emballage et poids

Scatola/Box Pallet

Formato
Size
форматы
(cm)

Pz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

mq/Scat.
Sqm/Box
Qm/Kart.
Mc/Boîte
Кв.м/кор.

Kg/Scat.
Kg/Box
Kg/Kart.
Kg/Boîte
Кг/кор.

Kg/mq
Sqm/mq
Kg/mq
Кг в/Mq

Scatole
Boxes
Kart
Boîtes
Коробок в 
палете

mq
Sqm
Qm
Mc
Кв.м

Kg.
кг в палете

❖ 60x120 2 1,44 32,4 22,5 18 25,9 583

❖ 30x120 4 1,44 32,4 22,5 20 28,8 648

60x60 4 1,44 32,4 22,5 30 43,2 972

❖ 30x60 7 1,26 28,4 22,5 32 40,3 907

15x60 14 1,26 28,4 22,5 32 40,3 907

30x30 Kubic 6 0,54 11,3 21 60 32,4 680

Montato
su rete
On net

Auf Netz
Sur trame

Собрана на 
сетке

 

<

Battiscopa Brera
07

Gradino Brera
28

Tor. Set Ang. Sx Brera
56

Tor. Set Ang. Dx Brera
56

Torello Brera
40

Brera Avorio Cer
Brera Bianco Cer

Brera Avorio Cer
Brera Bianco Cer

Brera Avorio Sx
Brera Bianco Sx

Brera Avorio Dx
Brera Bianco Dx

Brera Avorio
Brera Bianco

9,5x60 - 37/8”x24” 30x60 - 12”x24”

4x60 - 13/4”x24” 4x60 - 13/4”x24” 4x60 - 13/4”x24”

Quarter Round Brera
18
Brera Avorio Cer
Brera Bianco Cer

1,5x30 - 3/4”x12”

Certi� cazioni  - Certi� cations  - Certi� cations - Zerti� zierungen 

 P 0030 023

Brera Avorio 6060 Cer
Brera Bianco 6060 Spa

Coe�  cent of friction 
ASTM 
C 1028 - 2006

Dry μ › 0,6 Wet μ › 0,6
Natural Surface - Anti Slip



Imballi, colori e misure sono 
soggetti a inevitabili variazioni. Le 
informazioni contenute nel presen-
te catalogo sono il più possibile 
esatte, ma non sono da ritenersi 
legalmente vincolanti.

Changements de poids, nuances et 
dimensions sont typiques et inevi-
table. Les reinsegnements donnés 
dans ce catalogue sont le plus 
possible exacts, sans avoir effet 
obligatoire. 

Verpackungen, Farbe und Masse 
der Fliesen unterliegen unvermeidli-
chen Veränderungen. 
Die im vorliegenden Katalog enthal-
tenen Angaben sind so genau wie 
möglich gehalten, sind aber auch 
rechtlich nicht verbindlich.

Packings, colours and sizes are 
subject to 
inevitable variations. The information 
contained in this catalogue is cor-
rect to the best of our 
knowledge, but it is not construed 
as legally binding.

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschläge für die verlegung - Conseil pour la pose

Viste le caratteristiche della serie 
si consiglia:
•	 Fuga 2 - 3 mm
•	 Per i formati 60 x 120 - 30 x 120 

- 30 x 60 e 15x 60 si consigliano 
pose affiancate o a correre sfalsate 
di 3/4.

•	 Colore Fuga (Riferimento stucco 
MAPEI)

 Brera Avorio Mapei 130
 Brera Bianco Mapei 130

Considering the characteristics of 
this series:
We suggest:
•	 2 - 3 mm joint
•	 For the sizes 60 x 120 -  

30 x 120 - 30 x 60 and 15x 60 lined 
up laying or 3/4 staggered laying is 
suggested.

•	 Grouting colour (MAPEI)
 Brera Avorio Mapei 130
 Brera Bianco Mapei 130

Im Hinblick auf die Eigenschaften der 
Serie, es empfiehlt sich:
•	 2 - 3 mm. Fuge
•	 Für Formate 60 x 120 - 30 x 120 - 

30 x 60 und 15x 60 neben verlegt 
oder 3/4 versetz.

•	 Farbe der Fuge (MAPEI)
 Brera Avorio Mapei 130
 Brera Bianco Mapei 130

Vu les caractéristiques de la série, 
nous conseillons :
•	 Joint 2 - 3 mm
•	 Pour les formats 60 x 120 - 

30 x 120 - 45 x 90 - 30 x 60  
et 15x 60, il est conseillé une pose 
alignée ou une pose décalée  
au 3/4.

•	 Couleur de joint (MAPEI)
 Brera Avorio Mapei 130
 Brera Bianco Mapei 130

Surface abrasion group

Gruppo di usura 
superficiale

Rutschbestaendigkeit

Degré de usure super-
ficielle

Rettificata

Rectified

Kalibriert

Réctifié

Spessore mm.

Dike mm.

Thickness mm.

Epaisseur mm.

Piastrelle con lieve 
variazione di tono 
e disegno

Tiles with slight shade and 
aspect variation

Fliesen mit leicht 
unterschiedlichen
Tonalitäten und Muster

Carreaux avec faible 
différence de nuance et 
structure

Frost-resistant

Ingelivo

Frostsicher

Résistance au gel

DIN 51130
Anti-slip

Classificazione 
antiscivolosità

Rutschhemmungsklassi-
fizierung

Classification glissement

DIN 51097

Ideale per piscine

Ideal for swimming pools

Idéal pour piscines

Ideal für Schwimmbäder

10mm

RU 11-12
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44047 S.Agostino (FE) 

ITALY - Tel. +39 0532 844111

Fax Italia +39 0532 846113

Fax Export +39 0532 844209

http://www.ceramicasantagostino.it 

e-mail: info@ceramicasantagostino.it


